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PROPOSAL (PL) N° 1610-002 - BATTLE DAMAGE ASSESSMENT

PROPOSITION (PL) N° 1610-002 - ÉVALUATION DES DOMMAGES DE COMBAT - ESTIMATION DES DÉGÂTS AU COMBAT - ESTIMATION DES DÉGÂTS SUBIS AU COMBAT

DATE
:
19 November / novembre 2003

PROPOSER/

AUTEUR
:
Artillery Working Group (ARTY WG) / Groupe de travail artillerie (GT ARTY)

SOURCE
:
STANAG 2247 / AAP-38

PROPOSAL/

PROPOSITION
:
Add a new term and definition to AAP-6:



Ajouter un nouveau terme et sa définition à l'AAP-6 : 



battle damage assessment / évaluation des dommages de combat - estimation des dégâts au combat - estimation des dégâts subis au combat


The timely and accurate assessment of damage resulting from the application of military force, either lethal or non-lethal, against a target.



évaluation des dommages de combat / battle damage assessment



Évaluation précise et opportune des dommages résultant de l'utilisation de la force militaire, mortelle ou non mortelle, contre un objectif.  Synonymes : stimation des dégâts de combat; estimation des dégâts subis au combat.

JUSTIFICATION
:
The term is commonly used by most nations.  Extremely important in intelligence and fire support documents.



Le terme est d'usage commun dans la plupart des pays.  Extrêmement important dans les documents traitant du renseignement et des tirs d'appui.

AAP-6(2003) ENTRY/
ENTREE AAP-6(2003)
:
Nil / Néant.
TC COMMENTS / COMMENTAIRES DU CT (04-12-2003) :

ESN comments are requested by 26 February 2004. / Les commentaires des ESN sont demandés pour le 26 février 2004.

UK COMMENTS (24-02-2004):

The UK considers that the proposed definition should be modified as it implies that "damage" will always be caused, and that it is only "military force" that will be applied.  The UK proposes the following definition:


Battle Damage Assessment: The timely and accurate assessment of effects resulting from the application of military action, either lethal or non-lethal, against a military objective.

US COMMENTS (26-02-2004):

US concurs with PL, subject to changing the phrase "a target" to "an objective".

Reason: More accurate -- and aligns with the French.

CA COMMENTS / COMMENTAIRES DU CANADA (27-02-2004) :

CA accepts the proposal with the following modifications:

Le CA accepte la proposition avec les modifications suivantes :

battle damage assessment / évaluation des dommages de combat - estimation des dégâts aude combat - estimation des dégâts subis au combat

The timely and accurate assessment of damage resulting from the application of lethal or non-lethal military force, either lethal or non-lethal, against a target.

évaluation des dommages de combat / battle damage assessment

Évaluation précise et opportune des dommages résultant de l'utilisation de la force militaire, mortellelétale ou non mortellelétale, contre un objectif.  Synonymes : estimation des dégâts de combat; estimation des dégâts subis au combat.
estimation des dégâts aude combat / battle damage assessment
Terme préféré : évoluation des dommages de combat

Justification:

CA is of the opinion that one synonym in French is sufficient to express the concept.

Justification :

Le CA est d’avis qu’un seul synonyme suffit pour exprimer la notion en français.
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